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Аннотация. В статье рассматриваются  традиционные праздники 

Великобритании. Внимание акцентируется на раскрытии специфических черт 

культуры коренных жителей  Великобритании. Знание английского языка важно 

не только как способ общения, но и как способ познания разных культур: 

достаточно сложно полноценно общаться, если смотришь на мир с точки зрения 

своей культуры. Изучения культуры и обычаев другой страны, это в первую 

очередь развитие культурного уровня самого человека. Праздники – это часть 

культуры любой страны. Для того, чтобы лучше понять другой народ, 

недостаточно только знания языка, очень важно познакомиться с её историей и 

культурой.  
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Праздники занимают важное место в жизни каждого человека и народов в 

целом. Сравнивая обычаи  и традиции своей страны и страны, изучаемого 

языка мы постепенно  начинаем понимать существующие отношения между    

представителями наций и народностей на современном историческом этапе и в 

прошлые эпохи, а также  относится к непонятным для себя явлениям с 

пониманием и уважением [1-7].  

Проанализируем наиболее значимые для жителей Туманного Альбиона 

праздники.     

Рождество (25 декабря). Праздник Рождества имеет особое значение 

именно для англичан. Рождество - это время, когда люди разных культур, 

живущие в Англии бок о бок, стремятся провести этот волшебный праздник 

вместе. Это самый   важный день для приверженцев христианской религии, так 

как он отмечает рождение Иисуса Христа. Люди посещают церковные службы 

и поют рождественские гимны. Но Рождество - это как религиозный, так и 

светский праздник. Обычно люди получают 1 или 2 выходных дня, а дети 

отдыхают от школы. Хотя Рождество отмечают 25 декабря, люди начинают 

готовиться к нему заранее. Они заняты приготовлениями весь декабрь. Они 

убирают дома, украшают двери венками из омелы, ставят рождественское 

дерево и украшают его огоньками, гирляндами, мишурой и игрушками, а также 

ставят звезду или фигурку ангела на верхушку. Рождество- это чудесное время, 

когда улицы и витрины магазинов украшены великолепными огнями, 

рождественскими елками, гирляндами… Атмосфера просто волшебная! В 

декабре в магазинах множество скидок, распродаж и подарков, поэтому люди 

также делают покупки к Рождеству. Возможно самый известный символ 

Рождества — это Санта Клаус, веселый старичок в красном костюме и с 

большим животом. В канун Рождества, 24 декабря, Санта летит по небу на 

санях с оленями в упряжке. Он приземляется на крышах домов, заходит в дом 

по трубе и оставляет чудесные подарки для маленьких детей. Вот зачем дети 

обычно оставляют специальные носки у камина. 



 
 

 

Так как жители Великобритании любят поэзию и театр, то очень 

почитаемым поэтом является шотландский поэт  Р. Бернс. В память о всемирно 

известном авторе 25 января отмечается  Ночь Бернса. Гости слушают 

традиционную шотландскую музыку и читают стихи и песни на стихи автора. 

Во время ужина гости произносят различные речи и тосты в честь Роберта 

Бернса и его наследия, читают стихи и поют песни. Когда праздник подходит к 

концу, все встают, взялись за руки и поют «Auld Lang Syne». 

Национальным своеобразием  отличается День святого Патрика,  

ирландский весенний праздник, отмечающийся во всем мире. В этот день 

каждый может стать ирландцем, если только захочет, говорится в самой 

популярной шутке по поводу празднования Дня святого Патрика. Для этого 

нужно облачиться в зеленую одежду, поскольку зеленый цвет символизирует 

весну, а также является главным цветом ирландцев. Если к элементам одежды 

добавить листочек клевера или украсить одежду флагом Ирландии – будет 

идеально, считают приверженцы традиций. 

Пасха, также является весенним праздником и  один из главных 

праздников для христианского мира, его отмечают и православные, и католики, 

и другие ответвления христианства. При этом у православных и католиков 

пасхальные даты далеко не всегда совпадают. Также отмечаются существенные 

различия в традициях празднования. Традиция праздновать Пасху связана с 

библейским сказанием о воскрешении Христа после распятия на Голгофе. В 

связи с этим пасхальный день всегда приходится на воскресенье. Дата 

праздника определяется не по традиционному календарю, а по лунно-

солнечному, поэтому ежегодно она изменяется и определяется как первое 

воскресенье, наступающее после полнолуния, которое приходит не ранее 

весеннего равноденствия - 21 марта. 

Широко празднуется жителями Великобритании и день рождение 

королевы. Несмотря на то, что настоящий день рождения ныне здравствующая 



 
 

 

королева празднует 21-го апреля, по традиции, уходящей к 1748 году, дни 

рождения короля или королевы отмечают в июне. 

В это день в Лондоне проводится традиционный военный парад под 

названием Trooping the Colour («Вынос знамени»), принимает который сама 

королева в окружении членов своей семьи. 

Весьма популярны в Великобритании и карнавалы, праздники, которые 

привнесли жители бывших колоний. Так, 25 августа проводится Notting Hill 

Carnival,  карнавал в Ноттинг-Хилле. Проводимый в западной части Лондона в 

один из летних   выходных, этот карнавал является крупнейшим в Европе 

уличным праздником. Около 1 миллиона людей приходят полюбоваться 

красочными карнавальными платформами, танцорами в ярких эффектных 

костюмах,  полакомиться блюдами карибской кухни с уличных лотков. 

Возьмите с собой праздничное настроение, захватите достаточную сумму 

наличными и запаситесь терпением — на карнавале довольно многолюдно. 

5 ноября — Ночь костров (Bonfire night) или Ночь фейерверков 

(Fireworks night) или Ночь Гая Фокса (Guy Fawkes’ night). Исторически, в этот 

день отмечают годовщину заговора  Гая Фокса, намеревавшегося подорвать 

Палату лордов и умертвить короля Якова I в 1605 году. 

11 ноября — День поминовения  или Poppy Day (День маков) 

 День поминовения призван увековечить память тех, кто погиб в Первой 

и Второй мировых войнах, а также всех павших на полях сражений во всех 

войнах мира. В течение ноября можно увидеть на одежде людей украшения в 

виде цветка красного мака как символа поминовения.  
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Annotation. The article deals with the traditional holidays in Great Britain. 

Attention is focused on the disclosure of the culture of people in Great Britain. 

Knowledge of the English language is important not only as a way of 
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